
〇不明点はお気軽にお問合せください。
・フリーダイヤル︓0120-220353
・メールアドレス︓nippongo@jac-skill.or.jp

❚ 1⽉開講 タガログ語・ミャンマー語で学ぶ⽇本語講座

①建設⼯事を営む企業にて就業中の「在留資格︓特定技能1号」の外国⼈
※企業は、講座を受講する外国⼈の受⼊負担⾦を⽀払っている必要があります。

②上記①の外国⼈と同⼀企業に就業中で特定技能１号に移⾏する意志のある技能実習⽣
※企業は、所属するすべての特定技能外国⼈の受⼊負担⾦を⽀払っている必要があります。
※定員に達した場合、申込み順に関わらず、上記の特定技能外国⼈が優先となります。

募集⼈数 各コース10名 料⾦ 無料

受講開始・終了時間
・タガログ語 各回20:00開始 20:50終了予定（内容により延⻑する場合があります）

・ミャンマー語 各回20:00開始 20:50終了予定（内容により延⻑する場合があります）

受講期間
2027年1⽉6⽇(⽔)〜2027年2⽉24⽇(⽔)

原則として毎週⽉曜⽇・⽔曜⽇

受講条件

 申込⼈数が規定数に達しない場合は、講座が開講できない場合があります。
 各コースは何回も受講できますが、定員に達した場合は、はじめて受講される⽅が優先
されます。

 ネット接続にかかる費⽤は受講者負担となります。

本講習は⼀般社団法⼈建設技能⼈材機構より、京都⺠際⽇本語学校に運営を委託しておりま
す。

注意事項

 メールアドレスを持っていること。（学習管理システム利⽤時に必要）
 パソコン・スマホを使ったオンライン講座となるため、スマートフォン等を⽤意できるこ
と。 また、オンライン環境があること。

 ひとりで受講できる環境を整えられること。
 原則として全⽇程に参加できること。
 申込締切は12⽉18⽇（⾦）正午です。

ただし、各コース定員に達した時点で募集を締め切りますので、ご了承ください。

対象



日時 テーマ

1
1月6日

 （水）
自分のことを話す
 あいさつをする

2
1月13日

 （水）
感謝をする
 あいづち

3
1月18日

 （月）
体調をつたえる

4
1月20日

 （水）
病院で

5
1月25日

 （月）
買い物①

6
1月27日

 （水）
買い物②

７
2月1日

 （月）
日本と母国の違い

８
2月3日

 （水）
事故に備える

９
2月8日

 （月）
電気・ガス・水道

 公共施設

１０
2月10日

 （水）
災害に備える①

１１
2月15日

 （月）
災害に備える②

１２
2月17日

 （水）
レストラン・外食

１３
2月22日

 （月）
交通機関

１４
2月24日

 （水）
日本の習慣・文化

・日本で起こる災害について、言葉や表現を学ぶ
 「地震」「津波」「台風」「洪水」「逃げろ」「危ない」など

・職場などで地震や火災発生した時の対応や、防災について学ぶ
 ・自分が生活している地域の避難所について学ぶ

・ファストフード店やレストランなどでメニューを見て内容を理解する
 ・飲食店で食べたいものを注文するためのやり取りを学ぶ

・電車やバスなどの交通機関を利用するときの表現を学ぶ
 ・駅やバス停などで見かける言葉について学ぶ

・日本の習慣や文化について学ぶ。

・自分の国や地域の習慣、文化について相手に伝えるための表現を学ぶ

【１月】

学習内容

・「ひらがな・カタカナ」チェック
 ・いろいろな場面での自己しょうかいや、あいさつについて学ぶ

・職場や日常生活の中でのお礼の言い方、マナーを学ぶ
・日本人と会話をするときの自然な「あいづち」のしかたを学ぶ

・公共料金の明細の見方や、使用方法について確認する。

・公共施設の種類や使用方法について学ぶ。

・体調が悪いことや欠勤を申し出るときの表現を学ぶ
 「気持ちが悪いです」「休ませていただけませんか」など

・診療科目についてや病院での医者とのやり取りを学ぶ
 「内科」「整形外科」「眼科」など

・スーパーやコンビニなどで食料品を買うときの表示や店員とのやりとりなどにつ
いて学ぶ
・「割引」 「お買い得」 「いかがですか」 「お持ちですか」 など

・自分がほしい商品の有無や売り場などを聞く表現を学ぶ
・「○○はありますか」「どこにありますか」など

【２月】

・日本と母国の違うところについて考える
・どうして違うのかについて考え、自分の意見を話す

・街や施設内の注意書きや看板を確認する

 「禁煙」「立入禁止」「撮影禁止」「工事中」「危険」など

受講期間

受講時間

コース目標

母国語で学ぶ日本語講座・コース１

日常生活でスムーズなコミュニケーションが取れるよう、普段の生活や仕事でよく使う基本的な会話を現地語で学びま

す。

コース名 母国語で学ぶ日本語講座

対応言語 タガログ語 (Tagalog , Philippine)

2027年1月6日(水)～2月24日(水)　　★ 1月4日(月）・11日(月）：休講

1日50分／1週間約2回／2ヶ月 （月・水） 20：00～20：50

・日本の生活や習慣を楽しみながら学び、興味を広げる。

・日常生活で関わる人々とコミュニケーションが取れるようになる。



1
1／6

   (Miyerkules)
Paghahanda sa aksidente

2
1／13

 ((Miyerkules)

Kuryente, Gas, Tubig / 

Pampublikong Pasilidad

3
1／18

   (Lunes)
Paghahanda sa Sakuna ①

4
1／20

  (Miyerkules)
Paghahanda sa Sakuna ②

5
1／25

(Lunes)

Restaurant at Pagkain sa 

Labas

6
1／27

  (Miyerkules)
Transportasyon

7
2／1

 (Lunes)

Kaugalian at Kultura ng 

Japan

8
2／3

 ((Miyerkules)
Paghahanda sa aksidente

9
2／8

   (Lunes)

Kuryente, Gas, Tubig / 

Pampublikong Pasilidad

10
2／10

  (Miyerkules)
Paghahanda sa Sakuna ①

11
2／15

 (Lunes)
Paghahanda sa Sakuna ②

12
2／17

(Miyerkules)

Restaurant at Pagkain sa 

Labas

13
2／22

 (Lunes)
Transportasyon

14
2／24

(Miyerkules)

Kaugalian at Kultura ng 

Japan

・Pagtugon sa lindol o sunog sa trabaho at paghahanda sa sakuna

・Evacuation center sa sariling lugar

・Pagbasa at pag-unawa sa menu sa fast food o restaurant

・Pakikipag-usap para umorder ng gustong pagkain sa kainan

・Mga pahayag sa paggamit ng tren, bus, at iba pang uri ng transportasyon

・Mga salitang makikita sa istasyon at sakayan ng bus

・Mga kaugalian at kultura sa Japan

・Mga pahayag para maipaliwanag ang kultura at kaugalian ng sariling bansa

・Pagtugon sa lindol o sunog sa trabaho at paghahanda sa sakuna

・Evacuation center sa sariling lugar

・Pagbasa at pag-unawa sa menu sa fast food o restaurant

・Pakikipag-usap para umorder ng gustong pagkain sa kainan

・Mga pahayag sa paggamit ng tren, bus, at iba pang uri ng transportasyon

・Mga salitang makikita sa istasyon at sakayan ng bus

【Pebrero】

・Mga kaugalian at kultura sa Japan

・Mga pahayag para maipaliwanag ang kultura at kaugalian ng sariling bansa

・Pag-unawa sa mga paalala at karatula sa lungsod o pasilidad

(Hal. “No smoking” / “No entry” / “No photography” / “Under construction”  at iba pa)

・Pagbasa ng bill sa public utilities at paraan ng paggamit nito

・Mga uri ng pampublikong pasilidad at paraan ng paggamit nito

【Enero】

・Pag-unawa sa mga paalala at karatula sa lungsod o pasilidad

(Hal. “No smoking” / “No entry” / “No photography” / “Under construction”  at iba pa)

・Pagbasa ng bill sa public utilities at paraan ng paggamit nito

・Mga uri ng pampublikong pasilidad at paraan ng paggamit nito

・Mga salita at pahayag tungkol sa mga sakuna sa Japan

(Hal. “Lindol” / “Tsunami” / “Bagyo” / “Baha” / “Lumikas!” at iba pa)

・Mga salita at pahayag tungkol sa mga sakuna sa Japan

(Hal. “Lindol” / “Tsunami” / “Bagyo” / “Baha” / “Lumikas!” at iba pa)

Panahon ng Pag-aaral

Oras ng Klase

Layunin ng Kurso

Kurso sa Wikang Hapon na Matututuhan sa Sariling Wika – Course 1
Para sa maayos na komunikasyon sa araw-araw, pag-aaralan sa Tagalog ang mga pangunahing usapan na 

madalas gamitin sa buhay at trabaho.

Pangalan ng Kurso Kurso sa Wikang Hapon na Matututuhan sa Sariling Wika

Mga Suportadong Wika Tagalog

Enero 6, 2027 (Miyerkules) – Pebrero 24, 2027 (Miyerkules)

★ Walang klase: Enero 4 (Lunes) at Enero 11 (Lunes)

50 minuto kada klase / 2 beses kada linggo / 2 buwan

(Lunes at Miyerkules) 20:00～20:50

・Matutunan ang buhay at kaugalian sa Japan habang nag-aaral ng Wikang Hapon.

・Magkaroon ng batayang komunikasyon sa pang-araw-araw.



日時 テーマ

1月6日

（水）
安全に暮らす

1月13日

（水）
エピソードを話す

1月18日

（月）
人間関係

1月20日

（水）
旅行する

1月25日
（月）

要望を伝える

1月27日

（水）
日本で働く

2月1日

（月）
出会い

2月3日

（水）
休みの日

2月8日

（月）

好きなもの

好きなこと

2月10日

（水）
日本で住む

2月15日

（月）
食事を楽しむ

2月17日

（水）
健康的に暮らす

2月22日

（月）
印象をよくする

2月24日

（水）
自由なテーマ

アパートで問題があった時、管理会社に苦情を伝える

行ったことがあるお店の感想を、SNSに書く

毎日の食事について、食べているものや気をつけていることについて話す

コミュニケーションで気をつけることについて話す

話したいことを決めて自由に話す

【1月】

学習内容

詐欺のメールを見て、無視するべきメールかどうか判断する

自分に起こったできごとについて、何があったか、どうだったかを話す

自分が好きなものについて、その理由やみりょくを話す

悩みを相談したり、友だちの悩みを聞いて具体的なアドバイスをする

日本で行ってみたいところ、してみたいことについて話す

自分の事情や希望を伝え、対応してほしいことをお願いする。

職場の要望や不満を、相手に感じよく伝える

【2月】

お互いのことをよく知り、なかよくなる。印象的な自己紹介をする

イベントなどに友人をさそったり、誘いに答えたりする

受講期間

受講時間

コース目標

母国語で学ぶ日本語講座・コース１

日常生活でスムーズなコミュニケーションが取れるよう、普段の生活や仕事でよく使う基本的な会話を現地語で学びます。

コース名 母国語で学ぶ日本語講座

対応言語 ミャンマー語

2027年 1月6日(水)～ 2027年 2月24日(水)　★ 1月4日(月）・11日(月）：休講 

1日50分／1週間約2回／2ヶ月 （月・水） 20：00～20：50

・日本の生活や習慣を楽しみながら学び、興味を広げる。

・日常生活で関わる人々とコミュニケーションが取れるようになる。



န ေ့ရက် ခ ေါင ်းစဉ်

1
၁ လပ ိုင ်း ၆ ရက်

（ဗုဒ္ဓဟ ူး）
ဘ ေးကင ်းလ ုံခ  ြုံစ ွာ နေထ ိုငခ်ြင ်း

2
၁ လပ ိုင ်း ၁၃ ရက်
（ဗုဒ္ဓဟ ူး）

အဖြစအ်ပျကတ်စခု်အက  ြောင ်း ပ  ြောပြခြင ်း

3
၁ လပ ိုင ်း ၁၈ ရက်
（တနင်္လာ）

လမူှုဆကဆ်ရံ ေး

4
၁ လပ ိုင ်း ၂၀ ရက်
（ဗုဒ္ဓဟ ူး）

ခရ ီးသ  ွားခြင ်း

5
၁ လပ ိုင ်း ၂၅ ရက်
（တနင်္လာ）

မိမိ၏တ ောင ်းဆ ိုချကက် ို ပ  ြောပြခြင ်း

6
၁ လပ ိုင ်း ၂၇ ရက်
（ဗုဒ္ဓဟ ူး）

ဂျပန်န ိုငင်တံငွ် အလပ်ုလပ်ုခြင ်း

7
၂ လပ ိုင ်း ၁ ရက်

（တနင်္လာ）
တ  ွေ့ဆ ုံခြင ်း

8
၂ လပ ိုင ်း ၃ ရက်

（ဗုဒ္ဓဟ ူး）
အ ားလပ်ရက်

9
၂ လပ ိုင ်း ၈ ရက်

（တနင်္လာ）
နစှသ်ကသ် ောအရာ・နစှသ်ကသ် ောအလပ်ု

10
၂ လပ ိုင ်း ၁၀ ရက်

（ဗုဒ္ဓဟ ူး）
ဂျပန်န ိုငင်တံငွ ်နေထ ိုငခ်ြင ်း

11
၂ လပ ိုင ်း ၁၅ ရက်

（တနင်္လာ）
အစ ားအစာက ို ပ   ျော်ရွှငစ် ွာ စ ားသ  ုံးခြင ်း

12
၂ လပ ိုင ်း ၁၇ ရက်

（ဗုဒ္ဓဟ ူး）
ကျန ်းမာစ ွာ နေထ ိုငခ်ြင ်း

13
၂ လပ ိုင ်း ၂၂ ရက်

（တနင်္လာ）
က ောင ်းမွန်သ ော အထငအ်မြငရ်ရ ှိစေရန်

14
၂ လပ ိုင ်း ၂၄ ရက်

（ဗုဒ္ဓဟ ူး）
စတိက်  ြိုကခ် ေါင ်းစဉ်

သငတ်န ်းလကခံ်ကာလ

သငတ်န ်းခ ျိန်

courseရညရွ်ယခ်ျက်

မိခငဘ်ာသာစက ားဖြင ့် သငယ်ရူမည ့်ဂျပန်ဘာသာစက ား・course１

န ေ့စဉ်ဘဝတငွ ်အဆငပ် ြေခ  ျောမ  ွေ့ စ ွာ ပ  ြောဆ ိုဆကသ်ယွန် ိုငစ်ေရန် 、န ေ့စဉ်ဘဝနငှ ့်လပ်ုငန ်းခွငတ်ငွ ်အသ  ုံးပ ြုလ ေ့ရ ှိသ ောအခ ြေခံစက ားပ  ြောက ို ဒေသခံဘာသာစက ားဖြင ့်လ ေ့လာရပါမည။်

သငတ်န ်း မိခငဘ်ာသာစက ားဖြင ့်သငယ်ရူမည ့်ဂျပန်ဘာသာစက ားသငတ်န ်း

သငက်  ြားပ ေးမည ့်ဘာသာစက ား မြန်မာဘာသာစက ား

6.1.2027(Wed)～24.2.2027(Wed)　　★ 4/11.1.2027(Mon/Mon)  ：ပိတရ်က်

1ရက်50မိနစ်／1ပတ2်ရက်／2လ （တနင်္လာ・ဗုဒ္ဓဟ ူး）ည 8:00~8:50

・ဂျပန်၏နေထ ိုငမ်ှုဘဝနငှ ့်ဓလ ေ့စရ ိုကမ်  ျားက ို ပ   ျော်ရွှငစ် ွာလ ေ့လာပ  ြီး စတိဝ်ငစ် ားမှုပ ိုမ ိုကျယပ်ြန  ့်လ ာ‌စေရန်။

・န ေ့စဉ်ဘဝမ ှာဆကစ်ပ်နေသ ောလမူ  ျားနငှ ့် အခ ြေခံအ ားဖြင ့်ဆကသ်ယွမ်ှုလပ်ုဆ ောငန် ိုငမ်ည။်

【1လပ ိုင ်း】

သငယ်ရူမည ့်အက  ြောင ်းအရာ

လမ်ိလညမ်ှုဆ ိုငရ်ာ  အ ီးမ ေးလက် ို ဖတပ်  ြီး လျစလ် ျူရှုသင ့်သ ော  အ ီးမ ေးလ် ဟတု၊် မဟတု ်ဆ  ုံးဖြတခ်ြင ်း။

မိမိက ိုယတ် ိုင် က  ြုံတ  ွေ့ ခ ဲ့ရသ ော အဖြစအ်ပျကအ်က  ြောင ်း၊ ဘာဖြစခ် ဲ့သည၊် ဘယလ် ိုဖြစခ် ဲ့သညက် ို ပ  ြောပြခြင ်း။

မိမိနစှသ်ကသ် ောအရာအက  ြောင ်း၊ နစှသ်ကရ်သည ့်အက  ြောင ်းရင ်းနငှ ့်  က ောင ်းက   ျိုးမ  ျားက ို ပ  ြောပြခြင ်း။

မိမိ၏အခကအ်ခဲမ  ျားက ို တ ိုငပ်ငဆ်  ွေးန  ွေးခြင ်း၊ သငူယခ်ျင ်း၏အခကအ်ခဲက ို န ားထ ောငပ်  ြီး အသ ေးစတိလ်ကတ်  ွေ့ကျသ ော အက ြံဉာဏ်ပ ေးခြင ်း။

ဂျပန်န ိုငင်တံငွ် သ  ွားကြည ့်ချငသ် ောနေရာမ  ျားနငှ ့် လပ်ုကြည ့်ချငသ် ောအရာမ  ျားအက  ြောင ်း ပ  ြောပြခြင ်း။

မိမိ၏အခ ြေအနေနငှ ့် ဆန္ဒက ို ပ  ြောပြပ  ြီး ကညူဆီ ောငရွ်ကပ် ေးစေလ ိုသ ောအရာက ို တ ောင ်းဆ ိုခြင ်း။

အလပ်ုခွငတ်ငွ် မိမိ၏တ ောင ်းဆ ိုချကမ်  ျားနငှ ့် မက ျေနပ်ချကမ်  ျားက ို တစဖ်ကလ်ူ န ားဝငခ်  ျိုအ ောင် ယဉ်က  ျေးစ ွာ ပ  ြောပြခြင ်း။

【2လပ ိုင ်း】

တစဦ်းနငှ ့်တစဦ်း  ပ ိုမ ိုသကိျွမ ်းပ  ြီး ခငမ်ငရ်င ်းန  ှီးလာရန်။  

မှတမိ်လယွပ်  ြီး
 

စတိဝ်ငစ် ားဖွယက် ောင ်းသ ော  မိမိက ိုယက် ို မိတဆ်ကခ်ြင ်း။

ပ ွဲမ  ျား စသညတ်  ို့သ  ို့ သငူယခ်ျင ်းမ  ျားက ို ဖိတခ် ေါ် ခြင ်း သ  ို့မဟတု် သငူယခ်ျင ်း၏ ဖိတခ် ေါ်မှုက ို လကခံ်ခြင ်း။

တ ိုကခ်န ်းတငွ် ပြဿနာတစစ် ုံတစရ်ာ ဖြစပ် ေါ်သည ့်အခါ စမံီခန  ့်ခ ွဲရ ေးကမု္ပဏီထံ တ ိုငက်  ြားခြင ်း။

သ  ွားဖ ူးသ ော စ ားသ ောကဆ် ိုငအ်က  ြောင ်း မိမိ၏ရှုမြငခံ်စ ားချကက် ို SNS တငွ ်ရ ေးသ ားခြင ်း။

န ေ့စဉ်စ ားသ ောကမ်ှုနငှ ့် ပတသ်က၍် မိမိစ ားသ  ုံးနေသ ော အစ ားအစာမ  ျားနငှ ့် သတထိ ားနေသ ောအရာမ  ျားအက  ြောင ်း ပ  ြောပြခြင ်း။

ဆကသ်ယွပ်  ြောဆ ိုရာတငွ် သတထိ ားသင ့်သ ောအရာမ  ျားအက  ြောင ်း ပ  ြောပြခြင ်း။

ပ  ြောချငသ် ောခ ေါင ်းစဉ်က ို ဆ  ုံးဖြတ၍် လတွလ်ပ်စ ွာပ  ြောဆ ိုန ိုငပ်ါသည။်




